
Übungssätze zu den Partizipialkonstruktionen: 
Nehmen Sie die alphabetische Vokabelliste zur Hilfe! 

 
1. Romani vicos Belgarum in silvis inventos incenderunt. 

2. multis hostibus interfectis centurio fortiter* pugnans vulneratus est. 

3. omnibus armis abditis hostes Romanis portas oppidi patefecerunt*. 

4. Caesar Remis oppidum relinquentibus equitatum auxilio  misit. 

5. oppido relicto Remi omnibus copiis in proximas silvas contenderunt. 

6. P. Sextio Baculo vulnerato hostes tela Romanorum non veriti castra 

eorum expugnare conati sunt. 

7. agris vastatis parteque oppidorum incensa Romani ad reliquas copias 

Belgarum contenderunt. hac re cognita Belgae impetum Romanorum veriti 

se in silvas receperunt. mulieribus quique per aetatem inutiles videntur, in 

paludes coniectis equitatum ad Romanos praemiserunt. is* flumen 

Rhodanum transgressus proelium cum Romanis commisit. Romanis victis* 

Belgae mulieres aliosque ex paludibus in oppida reduxerunt*. 

 
 
 
fortis, e – tapfer 
 
pate|facere – öffnen 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
is à  equitatus 
 
 
vincere, vici, victum – siegen, besiegen 
Dass die Römer besiegt worden sein 
sollen, sind natürlich fake news. 
re|ducere - zurückführen 

 

1. re frumentaria* provisa* Caesar castra movit* et ad fines Belgarum 

pervenit. 

2. praesidio ad pontem posito Sabinum legatum cum sex cohortibus reliquit. 

3. Caesar de hac re ab exploratoribus certior factus omnem equitatum trans 

pontem traduxit. 

4. Caesar obsidibus acceptis* armisque omnibus ex oppido traditis* 

Suessiones* conservavit exercitumque in Bellovacos duxit. 

5. laborantibus* suis Caesar equitatum subsidio misit. 

6. his omnibus rebus permoti equites Treveri domum contenderunt. 

7. proelio nuntiato* Labienus decimam legionem subsidio nostris adduxit. 

8. vulneribus confecti hostes fugam in omnes partes petiverunt. 

9. hostibus vulneribus confectis et in fugam coniectis Romani se in castra 

receperunt. 

10. Galba* secundis* aliquot* proeliis factis compluribusque castellis* 

expugnatis, legatis ad eum undique* missis obsidibusque datis et pace facta 

duas cohortes in his locis collocavit*. 

res frumentaria – Getreideversorgung; 
pro|videre, -vidi, -visum – (vorsehen=) 
sorgen für, sichern; movēre, movi, 
motum – bewegen hier: verlegen 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ac|cipere – annehmen, in Empfang 
nehmen; trado, tradidi, traditum – 
übergeben; Suessiones, um – Suessionen, 
gallischer Stamm 
 
laborare - in Bedrängnis sein 
 
 
 
 
nuntiare – melden 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Galba – Galba, röm. Legat; secundus – 
günstig; ali|quot (indekl.) – einige; 
castellum – Festung; undique (Adverb) – 
von allen Seiten;  
 
col|locare - stationieren 


